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福岡教区のコロナウイルス対策の変更 

 

Năm 2023 ngày 9 tháng 5 Fukuoka  

 

Anh chị em trong Giáo phận Fukuoka 

 

Sự bình an của Chúa 

 

 

Từ Ba Năm trước, sự lây nhiễm của vi rút corona mới, đã hạn chế các xin hoặc khác nhau 

trong cuộc sống và các hoạt động của nhà thờ chúng ta,đã giảm dần. Ngoài ra, tình hình 

liên quan đến vắc xin và điều trị đã được cải thiện trong ba năm qua, và để đối phó với 

điều này, chính quyền đã xem xét các hướng dẫn đã được ban hành cho đến nay và nới 

lỏng các biện pháp. Từ ngày 8 tháng 5 năm 2023, chính phủ đã quyết định giảm tỷ lệ 

nhiễm vi rút corona mới xuống Hạng 5 theo Luật Nhiễm trùng. Như tất cả mọi người đều 

biết  

 

 

Theo đó, giáo dân , Giáo phận Fukuoka, sẽ loại bỏ những hạn chế đối với sự tham gia 

của các giáo dân nào phụng vụ và tiếp tục các hoạt động của nhà thờ. Tuy nhiên, virút 

corona vẫn chưa hoàn toàn kết thúc. Nếu ai bị sốt hoặc cảm thấy không khỏe, Thì ở nhà 

hiệp thông không bắt buộc đến nhà thờ. 

Về cơ bản, chúng tôi sẽ quay lại tình hình trước khi dịch corona bùng phát, nhưng phải 

ghi nhớ mở cữa sổ nhà thờ ra không khí thay đổi để ngăn ngừa dịch . Đeo khẩu trang 

thì tùy theo mọi người không bắt buộc  

Vui lòng chú ý cụ thể đến những điểm sau. 
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1.Chúng ta sẽ loại bỏ các hạn chế đối với việc các giáo dân tham gia Thánh lễ, 

nhưng vui lòng khử trùng khi vào nhà thờ và đặc biệt là thực hành mở cửa sổ 

trong nhà thờ. 

 

2.  Cũng có thể hát và hát giữa cộng đoàn trong thánh lễ. Tuy nhiên, hãy mở cửa 

sổ, đặc biệt là khi hát với mọi người. 

  

3. Không cần phải khử trùng tại từng người trước khi rước lễ. 

 

4. Cộng Đoàn có thể dâng của lễ bình thường được và tiền ôi chuyền từng người  

 

5. Đối với các chuyến thăm người bệnh và người già, vui lòng đi sau khi có sự đồng ý của 

bệnh viện, cơ sở vật chất và gia đình. 

 

6. Vui lòng tiếp tục các hoạt động của trường nhà thờ. 

 

7. Tôi muốn các sinh hoạt trong nhà thờ và Các Sinh hoặt khác phải mở cửa cho thông thoáng  

 

Trong hơn ba năm, tôi đã đồng hành với nhiều hạn chế khác nhau. Chắc chắn, số lượng người 

tham gia thánh lễ đã giảm và các hoạt động khác của nhà thờ đã bị ảnh hưởng. Để bắt đầu 

lại, mọi người cần nỗ lực giáo dân,tu sĩ, linh mục và giám mục, hãy làm việc cùng nhau để hỗ 

trợ các bước của nhà thờ. Trong khi tận hưởng niềm vui khi tập hợp cộng đồng, chúng ta hãy 

hoàn thành sứ mệnh làm chứng nhân và rao giảng phúc âm. 

 

Tôi cầu nguyện cho những phước lành phong phú của Chúa cho tất cả các Anh chi em  

 

Joseph Abella  

 

Giám mục của Fukuoka 

 

 


